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|'have tried to the best of my abilities for this color cartoon illustration
to the young people especially for the children so that they can read
religious books.

My, intention is for the children and. the young readers this book and
get spirit and knowledge and to become clever;and polite persons.

| will continue to publish the best books concerned winn nationality,
religion and help, teaching and culture.
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When Lord Buddha resided in the monastery in Waithali, the leissawi prince named Maha Li,
approached and asked what he wanted to know.
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Your Highness, have you ever

i seen the sakka who is
'”fff the king of devas.
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Prince Maha Li, | know not only the
sakka but also the seven moral
principles to become
sakka.

The seven moral
principles to become
sakka are ..,
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Please tell me about j
R it.
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(1) He must look after

his parents throughout ‘q
his life. Vil
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sos N 4 (3) He must tell the word
(2) He must look after his  A1HR-\ smoothly and politely.
\grandparents and other elderiy4 AR 1) (4) He must not speak
persons throughout _4iiHNK i mischief,
his life. iy SN ' -




www,burmeseclassic.com i i
" difmpeuts .!F;sgl,__J ‘Sakka U Margha' the e King of Devas '~

-

/ S ;qoos (6) coznd:
1 313 :c§805§=\3;o?3:~§c§31

3 eopddlen geosuiogpqon
cg.coqpo38obscds §auud..
(5) Throughout his life he must
refrain from jealousy and
bad temperament. (6) He
must have the mind of

giving charity and
helping the others
heartily.
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(7) Don't use any anger and  //

he can control his anger
tell truthfully and
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Prince Maha Li, before one

"\ becomes sakka who rules over fi

the devas, when he is in
human be:ng he must do
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"1 The prince Mahali pleaded Lord Buddha, to preach
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When the young Margha, when he was
a human being, he kept doing such
ood behaviour. So he attained .
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“| about the history, how Margha attained the sakkahood.
‘| Lord Buddha preached him.
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Whenever he was buffetted

by other young man, he
had no anger on him.

Margha- ‘the King of Dev
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Margha forgavs
everybody.

Margha, go from
other way.
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He used to clean thoroughfare for
the pedestrlans
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Using his mattock, he repaired the path

Ko Margha, what are i
you doing? [
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| mend the path that

leads to the abode
of devas.
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It's impossible! This road
leads to neighbouring
village.
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U \What? Are you reparing the
¢ path that leads to the
bode of devas. .
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Em! When | repair the path on
which all the people walk, whe
| pass away, I'll be in the
abode of devas.
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So I'm repairing and mendmg this
path. That paves the way for me
to be in the abode of

” =8c3 son&g””

egpob8&omuded] ..

Oh! So you do like this,
don't you? To get to
the abode of devas
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O.K! If it is so, let me

clean and repair the
road also with you.
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Come on! | welcome
. you. .

p——————C

55

\ Nt
\\\ NS \ i

T A T T P 1

=

A g



L www, burmeseclassm com__

Illustratlon Myo Man

i Wmﬂﬂﬂwfmmmw W!!Wmfﬂfﬂﬂfﬂ#ﬂf#ﬂﬂwﬂﬂmﬂwMHMM}'MWWMMMM}Iifﬂ.&‘ﬁ}w}ﬂ}}ﬁﬂw}m}#&'f? ’f!)}ﬂﬁff‘}}?ﬁff' L

838 groomaeg o wrmoageoly,
mgjdecgadonodold 8c5conemmné: 7
[go5[é: a:qp:soogt‘rs a8 cSfgass ki
030} =l Riwey wdioy
[6€[30265 «..

| So some of the villagers envied the

good character and intention of
| young Margha, they worked together,
I

cdomt pesoaaBogonud
They helped in constructing
the bridge.
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In this way, he had organized
thirty three villagers in his
repairing works.
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| Ko Margha and his helpers do not kill the other's
life, they refrain from drinking liquor and they

contribute their labour and mend the road
up 1o two josanas.

3'3-‘803 cq:mu.f;a?ma@&
0Soea003(ey cpdesfrgonad vg88§é
[g8csommeon; grenssd [36cvoncs ...

The village headman did not like their works

of repairing the road and co i
bride nstructing the
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They don't hunt, don't drink

liquor and what are they
doing?
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When they go out hunting,

they give good flesh
to me.

A\ When they ferment the liquor, 4
\ they used to give
me good liguor.
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Now, they mend the road, Because of their work,

construct the bridges | don't get any
instead. fll
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In this way village headman Hey! What are you
came to a place where ' doing here?
Ko Margha and his men were

preparing the path.
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mending the path from
which we can ascent
.. to the abode of
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Would you like to contribute your /|
labour to get to the abode
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Go out hunting to earn your
living. You are tending
. your aunty's cattle. /
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Stop! You're talking nonsense

and doing useless _d
works. e
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Ko Margha advise us to
do good deed. So we
are doing like
this.
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You're heeding the words /

of that guy Margha,
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The villagers did not heed the
M word of village headman and
they volunteer in social works

113 as they were advised by Margha
4 and his anger exploded.

/ o803 ewogscdlésd
lf copg s go88eané dl
@qcm‘msél see 8 Lﬁ 5 (,\S
k. Hm! I'll punish to those £ |} X @@ X @Q o
who oppose me.

T

ol




—ﬂﬁfﬂfﬁ'ﬁiﬁJ’fffftfﬁf.-‘fr'{'ffMﬁ%"fﬁf’?ﬂfffﬁﬂffdﬁ?ffﬁiﬂﬁ’ (’ﬁi’fffﬂ'ff{;‘?J':ufr’i'ﬁffﬂf."ﬁ?fff Wﬂ."fofﬂﬂffffffffffﬁfﬁ"f-‘?ffﬂfﬁ?fﬁ.’W{M‘fffﬂffﬂfﬂaJ’Wfffff’ff{frfl’ﬁ.’d*ﬁ'frﬁ’ﬁ!mfﬁfﬁ"ﬁf"ﬁ'J'Jhﬂ':'r"'r“ D 0
:30$§; goooteéion meonad[0y8ddg opqé
[P31a8 ogareqpoSoonf§t enyodobiomepicay

GOt
SeocSo3é[odor eogpaionfeononds ... copi o&uogareploops

In this way, the village headman, with the ; B85 % 5
cunning plan, attended to the king reported coge} ofoi§odoguoni§ op
mischief about Margha. : grreqe3§dlonud mqéudsale
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they robbed the properties
of passing travellers.
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Your Majesty, in my region,

about over thirty villagers,
basing in the forest
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To get peace and calm,
please punish those
knavish persons.
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/ N aee W\ Arrest them and kill them

No, in my country | don't i by treading under the
allow those looters. feet of elephant.
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The Mazala village headman, along with king's soldiers and returned immediately.
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Then the Ko Margha and other thirty three men were arrested.
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What sort of fault
do we commit?
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Don't talk
nonsense.

m




vwvw burmeseg:l_assm com,_
Ty Illustratjbn Myo Man * l“l._g]_;

;&fWM??W’I!MW#MWNMW&WEMMMMf!fﬂfﬁfﬁfﬁ'ﬂ!ﬁﬂﬂﬁﬁﬂlﬂﬂﬂ?ﬂh’ ﬂ?l.-*HMHIZ'EP)’WJ’WMHHﬁfﬂﬁfffﬂ"ﬁ’ﬂﬂfﬂ!fﬁ@mﬂm&ﬂ‘ﬂfﬂﬂﬂﬁﬁifﬂ

338e§05 mu:cqoa&m&aao&

ajro§Seon o} coadfaf(i
p8eg2EF: cncoésfgEen geoom

Then the soldiers tied Maung
Margha and his men and placed
them in the ground.
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Go and tread on them
up into pieces.
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We will be death
ignominiously.

 o3GBE8 ..
Don't worry my friends. Let's
response to those who pushe
us into disaster with
benevolence.
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M\Don't be angry with the king who

ordered us to be dead under,
the feet of elephant.
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And don't be angry with the
elephant which will tread
on us to be dead. Pray .
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Don't angry with the '

headman who has done
mischief upon us. 6
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Pray with good wish to three
of them to be healthy
and wealthy.
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All hi complied th i
Il his people complied the advice of Ko Margha and controllad_ May the village

i ent
h” — e headman be healthy
and wealthy. /
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May the king be
healthy and
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Ar‘ May the elephant
'\ be healthy and
wealthy.
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On account of the power of the benevolence of Ko Margha and his men, the elephant
did not approach and retreated away.
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What a useless elephant!
Why does it get away?
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The royal servitudes reported about it to the king.
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The elephant
doesn't tread
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B\ the convicts and let 4 ' st Ml |0 accord with
) it tread. ARy 4 : your order,
AN ' j ' \ » Your Majesty.
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Accordingly, with the order of  E
the king, they covered the mats ,;m-‘ﬂﬂfﬁ{{"
on the convicts and let the

elephant to tread on them. : i il "’"“'"’
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Tread on them
into pieces.

| 38%3lgocopSs ao&mg& '
o3 egpégrcorn ogrncon; P
ovuSs

This time, the elephant avoid
and reiracted.




Sl)sJSUIMY  sakka U Margha:- the King of Devas

o€ig€s03c0pdt oerwodogeal ©f welidol 6983 ||
SloopS: 0€m 0o3003F: RqE[ie} casjorls eogpoSonfpdeonyonc f

gfgld]m, o The royal servitude reported about it to the king.

Tok! The elephant
doesn't tread on

oém opliop: oep: \

{ Though they are under }

A the mats, the elephant /
b, dared not tread on

) Al
A
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i\ It is so strange that the
i\ elephant seems to
afraid of them.

i o3 &l§,eq.600569203
5 esl3[m0b: ...

Well, bring them

GCD’_) §q0‘.ﬁ so0

If it is so, there must
be strange thing. _
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So Ko Margha and his thirty three men were in front of the king.

Men! Why are you safe even/it;
| order elephant to ]
t -

g8
r.ﬂw% nﬂ=03$8c§ ch?g 35195@:
»gdcugoociaforn Bdlgee ...

Your Majesty, before | give
answer to your question,
| want to know which
crime do we have
_committed?_

T
(LUE (1At
M

f‘ji‘
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Are you doing an orgamzed

crime to rob the
others?

20305 08if: 8q€qond

Because of this crime,
| ordered this
sentence. _

, We have no intention to do that

misdeed even with mentally,
5 Your Majesty.
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Who report you that we are
planning to commit
misdeed?

Qroden eogpadoné

0990GC0 see

\Your village headma

reparted me
like this.
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Your Majesty, we are no
\ planning to rob the
other's properties. A

ogateonep c0diodo} [gilgégeEs

)y odoom exopSodo} esoncbopbfgés N
|| 8¢ $B[geSeBagoepeobiad eedaBepBflif . o
e$[oz094proo [48SlondS ...
We are cleaning the way to go to

hthe abode of devas. So we pave =
the way and construct T

% amarraacgcd og§eodes
o} 28c§058&:1donud mqad
adfﬁqsuﬂmus 323595!@: Y

This village headman urged us
to go hunting and ferment
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We denied to do such vicious
business. So he kept grudge
on us and tried to ’

:
destory us.
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The king inquired the village headman whether Ko Margha's confession was right.
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Heh! Village headman, what the Ji Yes, Your
villagers of Margha's i A Majesty.
confession is right? o LT

il ] W -
\ And, why did the elephant T - optiond 2gfelifod: oo

do not tread on Because of our

benevolence,
Your Majesty.
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Em! Even the animal
knows and senses the
power of

. benevolence,

4 {
oy waBuGERdcom Jo3 N
g€agafgdiof ...

Though I'm a king, | don't
know the power of
benevolence

géagobdlonu
2qEulsods oo

| forgive you, Your
Majesty.
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Well, I'll announce the
royal order.

7 o3r0§8a3 :euncScmoi i
i oﬁaﬁ mqﬂasocﬁoé@ ogoh(8e

QOQ0 a‘)f’? ONGD owe

colleagues and have
the right to levy the
tax an Mazala.

Give the elephant k-
to them. =
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Ko Margha and his cuol!'sogues were very happy.
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s Look! Our virtuous deed give usf ' @qmﬁ ane
bl good effect in this present A\

) A

Let's do good deeds
more than that.

Yes of course.
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If so, what sort of virtuous ot A 63€ 4e0

: : ; At that junction, let's build
deeds do we continue. ™ & e b, /

S

\&\ A em‘:&:mcﬁl mdlﬁor?_

If there is a rest-house, all AU s8¢ o-qﬁceoonchl
the travellers can take / '_ [P3005 oo
. W0 K1 Ko Margha's idea's,
\ very good. Let's build
a rest-house there. 4
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Sk /‘
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In this way, Ko Margha and his colleagues built a rest-house.
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cao‘:oSQ edldlooom
oecor §E0ue§éored] ...

Hey! Parpa Phyu Lu. Call on your
wife to help in building the rest-
house. She can carry the
timber.

Sloéapafr eqpliqfigancy
po3fgeSepaiagag) <o
If she contributes her labour,

she can ascent to abode
of devas with you.
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No, in this human being, she
is noisy. So | can't call on
i her up to the aboe of 4

eodbdlgp ool

Y dlelopp§ oy ScopS: M |
8888810} Seqiesonn’ T

veutgé 038 edloconony| e

Uil ese

So, | don't call on
my wife too.

devas.

Ha! Hal! | also
do like that.
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Ko Margha, how about you?
You have four wives. Do you

y I = If they can fulfill my
(4 -|'-l LI\ meritorious deed, | want
= .
% <} to bring them toc.

omeSeon =58

gepd a3dmaicSeqiyr 0p0dq, efrwumieyd dlofeod 8dbmpre§oront «..

In reality, those thirty three men had no attachment to their wives. So they did not want
et their wives to participate in their meritorious deeds.
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Ko Margha had four wives:- Thu Dhammar,

Thu Nandar, Thu Meiita and Thu Zartar.
Among them, Thu Dhamma was

Py m—nTTe ||
23525109 08§ [MjopS[frerteonronud

trying to participate in Ko Margha's
meritorious deed.

i w e
A‘@h“dﬂ‘ﬂ ‘:"\91 '\"‘m &* W \‘al\ Al

| must try to participate
in Ko Margha's virtue. \
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Thu Dhamma went to a

carpenter and asked to
participate.

2
dlo€gqi€dloncs 334l
aocp@: o?étﬂeqfi e

| want to participate
in Ko Margha's
meritorious

23310} sopfofr [g8esnE [ojeeoné
cotdles’ oo

In building the rest-house, |
would fike to become a main

How can | help you?
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After Thu Dhamma had
demanded, she gave him a
brlbe
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Well, I'll help
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Then the carpenter chose the
best timber to fix at the upper
portion, he planed the
piece of wood.

@seooo gésnéomn cg&:cm a@g-ﬁsa;c@’xﬁo%o% SoSaécorﬁaé @10:35003’30305"

Then he bored the hole to fix with great detail. And added traditional floral designes.
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New Stamp
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Then he inscribed the letier as "Thu Dhamma"
on a flat smooth timber.

aoocﬁﬁ qﬁooﬁ.- Qogdq 2B8¢n cmseoonos...

Then this inscription was wrapped with a cloth and kept it at home.
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New Stamp
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The:carpenter sentinued
to build the rest-house
and it almost completed.

) §

08y oy§esood ...
Not yet. The most
important thing
a [EMains.

MCarpenter, our rest-house
is finished, isn't it?

s::ac’z: 338033:@15:

What is that?
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It's frieze. It will be

completed only when
the frieze is installed.

G886 ooBep--

We want to finish our
donation. Fix it now.

1l LT B

cgegoud a3 o3
soep[oft 8o
oQ8Gtcndgpe e

Huh! That's right. We
have forgotten about

it. If you've finished,
install it.
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; i We want to make
The frieze must be embellished inauguration

ceremony.
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/// h with traditional floral design.
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) ;;r ./an It will take a long time.
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It isn't difficult. There is a ready-made
frieze upon which your wife
Thu Dhamma's name has

ocbocgo385[g:

‘\ b
Goo00%t U3 U3

Will they press the
switch?
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The donors, along with the
carpenter, went to Thu Dhamma's
house and found a new frieze.
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We will adorn our rest-house A, ! e 4
with it. Please sell it with /7 \ A 'l give you five
two hundred currencies A hundred

tﬂsq')cuscoegl
veqs§Eop
| don't sell it even if you
give me five hundred

weqpEn..

| don't sell,
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cuseudgp Sonédleo;
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Well, we give you one

A thousand currencies.

Soofgposdeconéaopds

veepéiopr = dlevd

| won't sell if you give
on thousand
currencies, but
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It's impossible, we
don't want woman to /e
participate in our i
donation. 4

7 088§ cpbucss

8aconogo [GupafGgSencie
8§wgméicjepep iecm:

A Don't do nonsense, in the world, A

M\ except fhe abode of brahma,

$93[geSy> goSaodiecy

™G0 §6§475 «ee
If the woman Is absent
in donation, there are
plenty of angels in the

| -
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If you interrupt like that, the
opening ceremony won't be
accomplished. Let's
allow her donation.

lgd qoegrdma3addlofeal olgéannos
cabdc§obepa cg8oxa} waSeaonboniofls They decorated the rest-house

So they could not deny the donation of Thu : ozt
Dhamma and the brought the frieze. with this frieze.
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The frieze of this rest-house
was inscribed with the name
of Thu Dhamma, so the name

811 | of rest-house was known

411 as Thu Dhamma.
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Thu Nanda envied Thu Dhamma.

e3obt sogacon Foe
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.. oQEl§eepg> g cBilogff <.
Look! As Thu Dhamma has
' ood idea, she can participate
in donation.

con056qayt
q§eed quforl*
QYISO oo

0O.K! | must dig a pond
for the travellers to get
drinking water.

cflmé: a;:.ﬁcﬁcﬂo&
§8cmn€ opbecoydi
=& 28§ cpdqq

QO’J’)&'UC\% TE
| must try to participate
in it. How can |
do it?
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In this way Thu Nandar dug a pond to catch drinking water.
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O.K!' | must nurture the flowering

lants to get relaxation for the
travellers.

MNE0D NGO aqogﬁ

RPE q8Po0ia}
sogés ofop: .
hu Zartar did not envy the

donations of Thu Dhamma,
Thu Nandar and Thu Seitta.

SC% a?ﬂggm °q5@w m#m%w
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In this way, Thu Seitta nurture a garden
near the pond and rest-house.
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) Oh! I'm not only Ko
U\ Margha's wife but also g4
j a cousin. /
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wwlgo3 eoméigecgod clon | With that thought she did not do
fo 9093 any meritorious deeds except
=\So | need not to donate something /| 2eautifying herseif
| can get the share of E
o Margha's virtuous deeds
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As Ko Margha had been doing building the rest-house, bridges and mending the
thoroughfare. Moreover...

il (2) He looks after his relatives and
elderly people.
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(3) He speaks truth

(4) He doesn't speak rude words
(5) He doesn't say mischeif

(6) He has no jealousy

(7) He doesn't use any anger and
keeps those seven qualities.
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Ko Margha could live in long life and when he passed away he became
Sakka, king of deva in the abode of devas.
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The colleagues of Saka Margha,
because of their virtuous deeds

they also became devas in
Tavatimsa.
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The carpenter also became
a deva known as Withakyon.
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When Sakka Margha and his
colleagues became devas and ’
they had been in Tavatimsa. .

2RPARM 05708 0g88[g8[r3c000e5 ...

Athura, who had been in Tavatimsa before
was jealous of their arrival.

e$205¢edlodos
\[ eglopolenm =qé
|| | s¢etizacrScgop>.

Tok! The late lotus
blooms earlier.

I'll educate
. them.

Y
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At first, | serve them("))
intoxicated drink.

833, sogepolom Broouod gbaomoleh
$0503§ meqiqpSod ofabeonomS ...

In this way. Athura served intoxicated
drinks to Sakka Margha's devas.
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Friends, drink
Wit that juice.
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/- But the king of devas the Sakka

Margha, forbade them in advance
so no devas drank it.
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o But Athura and his co-horts drank it. ]
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3 =\ We drink up to big bottle
50R10903 RPN and small bottle until the
03038 gesné
conaBodaiecs

A It isn't strange for us.
i We keep drinking.

0@: S3Bjeecap
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Because of dizzying
effects they fell down,
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Now devas, those
Athuras are not
=w. good for us.
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So let's throw them
into the ocean.
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According to the order of Sakka,

the devas, holding the legs of Athuras
and threw them into the ocean.
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Athuras were thrown into the ocean and then they congregated at the
foot of Mount Myintmo, and they established their communities,

Y do8 308 22058
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How have we
been here?
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Devas used to fight
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Athuras lost the batile for
several times.
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That's the final
countdown.
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When Sakka Margha was in
the reaim of human being,
he grew the marine Kathit.
So in his abode of celestial
being there grew a marine
Kathit.
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On account of this virtuous deed in his abode of deva,
there was a fiat rock with the cover of red velvet for
Sakka to sit on.
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When he was a human he
donated a flat rock at the
foot of the marine Kathit.
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When U Margha was in the realm of
human, he had an elephant. When
this elephant died it became an
Erawun.
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As the animal should not be in the abode of

celestial being, Erawun is in the form of deva.

When Sakka Margha wanted to go out to
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As Thu Dhamma donated the frieze for the rest-house, so when she passed
away she became an angel Thu Dhamma in Tavatimsa.
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As Thu Nandar donated the pond,
she had been to abode of devas
known as angel Thu Nandar.
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As Thu Seitta had donated the garden and for this virtuous deed
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she had been to abode of
devas and establish a
Seittalatar garden.
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As for Thu Zartar, she donated 4 o
nothing in the realm of human, ’ W’;ﬂ;ﬁ:’j -
| and when she passed away.
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She became a female paddy-bird in
the valley.
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The sakka U Margha | D9 . On! How

saw the miserable i N unfortunate -
life of Thu Zartar. NN are, Thu Zartar!
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It is because, when she had *osgéaacqarf_\mmé d
been in realm of human a$@cmqo ohd
she did not donate, | don't to let her like this,
e [ il | let her to do meritious
deed and to call on
Thu Zartar to
avatimsa.
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The Sakka U Margha thought like that and he descended down to the valley.
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| He transformed from

d Sakka to the human form.
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Then he approached to the female paddy-bird.
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Young female paddy-bird
B\ why are you inhabitti
in this vailey?

Who are you?
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| was your husband in the realm
of human. I'm Maung Margha,
Now | am not in the realm
of human.
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If so, where are
you now?
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Then sakka Margha showed his apparition.
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| become sakka king of
devas in Tavatimsa. /|
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Your companions, Thu Dahmma, i 6ol 2391605 ¢ o
Thu Nandar and Thu Seitta v e
have been in the abode
of devas now.
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The sakka U Margha, put the female

paddy-bird on his hand and brought
her to the abode of devas.
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Freed her at the Nandar
celestial pond,

Then the sakka went to his queen Thu Dhamma.
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Yes | want to
see her.
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If so, go to Nandar
pond and look
at her.
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When the deva-queens went
to the Nandar pond they were
il astonished when they saw
l the paddy-bird.

%G8 Brogo1qdic8s
Thu Zartar has been

a female paddy-bird,
i, Why is that?
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It was because when she
was a woman she didn't

donate and beautified
herself instead.
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What a crazy in beauty.
Can you beautify
yourselve now.
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she becomes a
paddy-bird.
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The three deva-queens
mocked at her and left,
The paddy-bird felt sorrow
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The sakka came to Thu Zartar the female paddy-bird.
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How do you feel
when you see the
deva-gueens?




| see them and they all
laugh at me. Please
return me to

§eudocSi dloond
Sop ogrcRe] §Bdqep: i 1]
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"l send you. Would @aqe?d}m"‘s
you like to become 3QC oo

an agel like them? | want to become
: ' an angel.
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If so, you must keep
five precepts. 3

A,

xR
oooB[goSencanai[gés
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Don't kill and eat other
creature's life.

o sacmo:n:oﬁ

exndleonoud

| don't kill anyone.
b, ['ll eat only dead one
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Then Sakka returned E&J

i1
the paddy-bird to her |
habitat.
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Since then the female paddy-bird did not catch the fish and ate only dead fish.
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Three days later, sakka went
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He pretended to be a dead fish on the bank
of a stream.
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The female paddy-bird, thinking that it was a
dead fish and picked it up with her beak.




The sakka who transformed
into a dead fish, shook its tail.

Erocoommn weneonsd checoiod
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The female paddy-bird did not eat it
and dropped it back,

izagEdlcon

Oh! This fish is
alive!
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0‘721?50393903?0305 ees The sakka tested for three times whether the female
paddy-bird kept her precepts or not.
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Then he turned into a sakka and admonished her.
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Thu Zartar, you can
N\ keep your precepts A\ _
A well. AR )
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"\ Keep your precept firmly and /g
N\ you'll be able to come to Ay
_the abode of deva.
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After he had admonished
like that he returned to
Tavatimsa.
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When the paddy-bird
Thu Zartar died.
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She became the daughter of the potter.
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At that time, Thu Zartar @IGOD see
kept five precepts firmly. When she died as the daughter of the potter
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Then she became the daughter
of Athura deva and she is as
pretty as a golden angel.
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It is hard to find

bridegroom for my
beautiful daughter.
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The king of Athura Waipa Seitta,

M did not recognize any devas that
suitto h
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My daughter is not
match with those
Athuras.




- www.burmeseclassic.con

lllustration My

2869205 oy $056EFin 0Fr0}inBojid 8sgbogd condcd copdeuadaSoncSs
Then the king Athura gave a garland into his daughter.
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M\ Daughter, you choose
\ your lover and adorn /
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Sakka transformed himself

as an old Athura and
approached Thu Zartar.
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When their eye met one another, they fell in

love and Thu Zartar adorned the garland of
flower arouind the neck of old Athura.

You're my
husband.
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Sakka was delighted and he
transformed into sakka.
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Thu Zartar, you become
my wife and come with
me to Tavatimsa.

When sakka, holding the hand
of Thu Zartar and went on
heavenly journey. The
Athuras chased him angrily.
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Deva Martali carried Thu Zariar
with a flying chariot and flew to
the Tavatimsa. Athuras exploded
with anger.
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The sakka U Margha
appointed Thu Zartar as
the governess of twenty

five millions of angel in
Tavatimsa.
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The challennging Athura troops marched and waged war against devas.
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As Thu Zartar was guarded by four deva-rajas and Athura could not take
her back.
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Now, sakka. U Margha lives among his four wives, Thu Dhamma, Thu Nandar, :
Thu Seitta and Thu Zartar in Tavatimsa. =
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Lord Buddha preached about the
story of sakka U Margha.
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Maha Li the Leissawi prince
knew the quality to become
a sakka Margha and he

behaved with seven qualities.
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He contribute his labour for the
benefice of other people and
he became sakka
and governed all

. the devas. = N
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So don't forget to do
meritorious deed and refrai
from committing

a02gdlopeps
Well donel Well done!
Well done!
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At the conclusion of Lord Buddha's preaching, the prince Maha LI attained ariyahood
and the audiences became the ariya of first stage.
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